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کډ هخ�  اواساک  وا  وراوج  ورجاب ، غاب د  یړومون  .ؤ  ېروپ  هړز  هپ  رېډ  غاب  ېدا  د 
وخ نایسلم ؤ ، ریډ  ېدا  امز د  ه� هم  هک  .ېو  ې&  ېلیک  ېی  ه�  ره  هل  وخ  .و 
هت روک  لپخ  تخو  یرېډ  ېی  هب  هتام  .مو  نار0رېډ  ېک  ولو1  هپ  ه2پ  هپ  هترو  هز 
ېی هسر  ام  هل  ېچ  زار ؤ  وی  وخ  .لیو  هنوزار هم  ېنی6  ېی  هب  هتام  .هلوکار  هنلب 
.يوخپ ېلیک  هغه  ېک  یا6  موک  ېچ  اد ؤ  زار  هغه  :ک ، هن  کیشر 

• • •

Grandma’s garden was wonderful, full of sorghum, millet,
and cassava. But best of all were the bananas. Although
Grandma had many grandchildren, I secretly knew that I
was her favourite. She invited me often to her house. She
also told me little secrets. But there was one secret she did
not share with me: where she ripened bananas.
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این هل  .هدیلو  ۍرکو1  هیول  هوی  وسوب  هت د  رلم  نورېب ، هروک  هل  انا  ېم د  ځرو  هوی 
يیوداج امز  اد  ، “ لیوو ېم  این  هد ، هراپل  ه�  ۍرکو1  اد  ېچ  لت&وپو  ېم 

هب انا  ېچ  ېو ، ېBاپ  و�  وی  ېنو  ېلیک د  Cن� د  رت  ۍرکو1  د  .هد ” ۍرکو1 
لت&وپو ېم  این  هل  .مو  هجوتم  هت  راک  ېد  این  هز د  .ېلولدب  تخو  هپ  تخو 
يیوداج امز  اد  ، “ لیوو هتار  ېک  باو6  هپ  ېم  این  يد ”؟ ، هراپل  ه�  ېBاپ د  اد  “

” .يد ېBاپ 
• • •

One day I saw a big straw basket placed in the sun outside
Grandma’s house. When I asked what it was for, the only
answer I got was, “It’s my magic basket.” Next to the
basket, there were several banana leaves that Grandma
turned from time to time. I was curious. “What are the
leaves for, Grandma?” I asked. The only answer I got was,
“They are my magic leaves.”
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هوي هپ  هز  ېم  اين  وخ  .هواکار  دنوخولدیل  ۍرکو1  ې2غ  وسوب  وا د  وBاپ  ، ولیک این  د 
هزاجا ېناج ، این  ” لیوو هسر  راHنی1  هپ  هت  این  ېم  ام  .لمIېلو  هت  روم  ېسپ  راک 

هم : “ لیوو هتار  ېم  این  .ئوک ” وتمچ  هHن�  وا  ه�  وسات  ېچ  مرو0و  ېچ  ئ:کار 
.مړلا هز هم  .هکو ” هغاهم  لیوو ، هترد  ېچ  ېم  ه�  هينچوک ،! هIېک  هلش 

• • •

It was so interesting watching Grandma, the bananas, the
banana leaves and the big straw basket. But Grandma sent
me off to my mother on an errand. “Grandma, please, let
me watch as you prepare…” “Don’t be stubborn, child, do as
you are told,” she insisted. I took off running.
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هو ۍرکو1  هغه  هن  هو ، هتسان  ربه  هروک  ېم د  این  موش ، هنتسار  هتریب  ېچ  هلک 
، هوش ه�  ۍرکو1  هغه  ېناج ، ېدا  ” لت&وپو این  هل  ېم  ام  .ېلیک  هن هم  وا 
هغه :ک  هسلارت  ام  ېچ  باو6  ینیزاوی  ایب هم  وخ  هترېچ ”…  يد ، هترېچ  ېلیک 

! هو ېکنووک  هسویام  هرېډ  اد  .يد ” ېک  یا6  يیوداج  هپ  امز  لو1  هغه  ، “ اد ؤ
• • •

When I returned, Grandma was sitting outside but with
neither the basket nor the bananas. “Grandma, where is
the basket, where are all the bananas, and where…” But the
only answer I got was, “They are in my magic place.” It was
so disappointing!
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اسما هپ  ېغه  هت د  ې1وک  بوخ  ېغه د  هز د  ېم  این  هتسورو ، ې6رو  هود 
.:ک سح  ېم  یوب  ولیک  وخپ  د  ه:ک ، هصلاخ  هزاورد  ېم  ېچ  هلک  .لمIېلو  ېسپ 
ېرت هلپمک  هړز  هوی  وا  هو  ۍرکو1  وسوب  ييوداج د  هیول  انا  هنند د  ې1وک  د 
.:ک سح  ېم  یوب  ږوخ  رېډ  وی  وا  ه:ک  هتروپ  ېرت  هلپمک  هغه  ام  .هو  هرېپاچار 

• • •

Two days later, Grandma sent me to fetch her walking stick
from her bedroom. As soon as I opened the door, I was
welcomed by the strong smell of ripening bananas. In the
inner room was grandma’s big magic straw basket. It was
well hidden by an old blanket. I lifted it and sniffed that
glorious smell.
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این ام د  ېوک ”!! ه�  هش  رژ  هله  ، “ موش راډو  هز  هسر  ېد  هل  وا  :کو  Iغ  ېم  این 
ېلو  “ لیوو ېم  این  تموو ، ربه  ې1وک  هل  هسر  \ک2چ  هپ  وا  هتسیخاو  ار  اسما 
اد وا  م:ک  ادیپ  یا6  ييوداج  این  ېچ د  لدنخ  هک6  ام  هد ”!؟ هبرخ  ه�  ېدناخ ؟

.مرو0و يوخپ ، ېلیک  هHن�  ېچ 
• • •

Grandma’s voice startled me when she called, “What are
you doing? Hurry up and bring me the stick.” I hurried out
with her walking stick. “What are you smiling about?”
Grandma asked. Her question made me realise that I was
still smiling at the discovery of her magic place.
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ه^نم هپ  هت  ېنوخ  ېغه  هز د  هلغار ، هت  ودیل  روم  امز د  این  ېچ  ېم  ځرو  هلب 
ولېک ووش  وخپ  وريډ  ام د  .مرو0و  ېلیک  هغه  ایب  ل6  وی  هز  و�  رت  مړلاو ،  ه^نم 
ه2پ ېم  ېدنلا  وماج  وا د  هتسیخاوار  ېرت  ېم  هلیک  هوی  .هلدیلو  ۍ^ې0  هوی 
ېم هسر  \ک2چ  هپ  وا  مړلا  هتاش  روک  هز د  هتسورو ، ول&وپ  ۍرکو1 د  .ه:ک د 
هرودنوخ رې�  هپ  ېد  همد د  ېد  رت  ام  هو ، هلیک  هږوخ  ولو1رت  اد  .هړوخو  هلېک 
.ېلړوخ هو  هن  هلېک 

• • •

The following day when grandma came to visit my mother,
I rushed to her house to check the bananas once more.
There was a bunch of very ripe ones. I picked one and hid it
in my dress. After covering the basket again, I went behind
the house and quickly ate it. It was the sweetest banana I
had ever tasted.
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موش هنند  ې1وک  ه2پ  هپ  هز  ولولو1ار ، هباس  ېک  غاب  هپ  اين  ېم  ېچ  هلک  ځرو ، هلب 
وشن ام  وخ  .ېو  ېوش  ېخپ  ېلېک  ېلو1  آبیرقت  .ېلتکو  ېليک  ېمایب  ل6  وی  وا 
هپ ېزاورد  ېم د  ېچ  هلک  .م:ک  ه2پ  هچنوغ  ولېک  ووش  وخپ  ورول�  ېچ د  یلوک 
وماج ولپخ  ېم د  ېلیک  .هدېرواو  یخو1  انا  ېم د  هن  اش  د  دو�ېک ، مدق  رول 
.هموش هرېت  هخ�  ېغه  وا د  ې:ک  ې2پ  ېدنلا 

• • •

The following day, when grandma was in the garden
picking vegetables, I sneaked in and peered at the
bananas. Nearly all were ripe. I couldn’t help taking a
bunch of four. As I tiptoed towards the door, I heard
grandma coughing outside. I just managed to hide the
bananas under my dress and walked past her.
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هبوخ هل  تيخو  راسه  ېم  انا  هړلا شي ، هت  را&  لت&وغ  ېم  این  ځرو  هلب 
ځرو ېغه  هپ  ام  .لرولپ  ېک  رازاب  هپ  اواساک  وا  ېلېک  ېخپ  لت  هب  ېغه  .هدې�اپ 
تخو رېډ  ېچ د  یلوک  وش  هن  ېم هم  اد  وخ  .ه:ک  هنو  ه:یب  هت  ودیل  ېغه  د 
.مرو0 هنو  هغه  وا  سمواو  ېرل  هخ�  ېغه  هراپل د 

• • •

The following day was market day. Grandma woke up early.
She always took ripe bananas and cassava to sell at the
market. I did not hurry to visit her that day. But I could not
avoid her for long.
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ېد رپ  هز  :کو ، Iغ  هتام  ېم  ېناجاین  وا  رلاپ  روم ، ما&ام ، ځرو  هغهم  هپ 
ېد رپ  تمسلام� ، تتخ  رپ  هز  ېچ  هلک  يوک ، Iغ  هتام  هراپل  ه�  ېچ د  مدیهوپ ،
هخ� اچیه  وا  ېناجاین  وا  رلاپ  روم ، ېلپخ  هل  هلکkېه  هب  رون  ېچ  موش ، ههوپ 
.م:کنو لاغ 

• • •

Later that evening I was called by my mother and father,
and Grandma. I knew why. That night as I lay down to
sleep, I knew I could never steal again, not from grandma,
not from my parents, and certainly not from anyone else.
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